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Product Diagram

Button Function

How to use

Step 1: Choose an appropriate place on the dashboard to paste

Step 2: Insert the USB connector into the car charger. The LED
will flash upon successful connection. Plug the Aux cable into the
car's Aux port and switch the audio to Aux mode

Step 3: Activate the Bluetooth function on your phone. Find
SW-BR999 (same model) in the Bluetooth list, and establish a
connection to enjoy stereo music and hands-free calls

RARENK

. the device. (Note: Clean the dashboard surface before pasting.)
... | Short Press to increase the Volume;
[ © Prone B‘utton © Aux Cable vou+/"s Long Press to turn on/off the Colorful LED
: :  Semowm )
@ \Volume-+, -+ : eDeeP Bass i @ USB Cable voL-/ ¢ Short Press to lower the Volume; S \
E LED on/off : - : : : /O Long Press to power onfoff
E e D@D |« Short Press to skip to the previous song o o ° <
: —
o © Previous -Hif- i N » Short Press to skip to the next song "@\ Setting B . Setting Bluctooth
. Song : o [ﬂ] Music Mode: Short Press to pause or play the music Setting “etOOt\ Bustooth @
o Bluetooth (, "
: Phone Call Mode: Short Press to answer or hang up
© i the call . Swraks%
O \/olume-, -- H : S g
Power on/off : I N4 Any Mode: Press twice to redial the call LED
@ Mic ! Long Press to activate Siri/Google O
: b Short Press to turn on/off the Deep Bass
User Manual © The Colorful LED @ Next Song
Bluetooth Receiver
EN-1 EN-2 EN-3 EN-4 EN-5
l Produktdiagramm l Tastenfunktion l Gebrauchsanweisung Schritt 2: Stecken Sie den USB-Stecker in das Autoladegerat Schritt 3: Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Handly.
Schritt : Wahlen S ol ‘g Die LED blinkt bei erfolgreicher Verbindung. Stecken Sie das Finden Sie SW-BR999 (gleiches Modell) in der Bluetooth-Liste und
Kurzes Driicken, um die Lautstérke zu erhéhen: chritt 1: Wahlen Sie einen geeigneten Platz auv em . Aux-Kabel in den Aux-Anschluss des Autos und schalten Sie den stellen Sie eine Verbindung her, um Stereomusik und
voL+/ ¢’ Langes Driicken. um die bunte LED einfauszuschalten Armaturenbrett, um das Gerat zu kleben. (Hinweis: Reinigen Sie Ton auf Aux-Modus Freisprechanrufe zu genieRen
@ Telefontaste © Aux-Kabel £ : die Oberflache des Armaturenbretts vor dem Aufkleben.)
: H Kurzes Dricken, um die Lautstarke zu verringern;
@ Lautstarke+, -~ © T\ef?r Bass : o USE—Kabe\ voL-/ 0 Langes Drlcken, um das Gerét ein-/auszuschalten
LED ein/aus : - D‘D |« Kurzes Driicken, um zum vorherigen Lied zu springen
: ‘ o [ ] Kurzes Drlcken, um zum nachsten Lied zu springen O@ 2 =
QVorher\ges M ‘ b Musikmodus: Kurzes Driicken, um die Musik zu C\ { Setting Bluetooth o gm <
Lied - 1A - 3 0 pausieren oder abzuspielen Bluetooth @) N
! : Jeder Modus: Zweimal dricken, um den Anruf SW.BRQ%
@ Lautstarke-, I Q/Pll | zurlickzurufen LED
Em—/Ausscha\tem . Telefonanrufmodus: Kurzes Driicken, um den Anruf N
: © Mikrofon anzunehmen oder aufzulegen
: : Langes Driicken, um Siri/Google zu aktivieren
© Die bunte LED O Nachstes Lied b Kurzes Dricken, um den tiefen Bass ein-/auszuschaltel
DE-6 DE-7 DE-8 DE-9 DE-10

l Diagrama del producto

@ Botdn del teléfono © Cable Aux
@ Bajos profundos | @ Cable USB

@ \olumen+, -+
LED encendido
/apagado

© Cancién
anterior

QVo\umeﬁ-‘
Encendido

/apagado @ Micréfono':

0@ Siguiente

© EI LED colorido cancidn
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l Funcién del botén

Presione brevemente para aumentar el volumen;
voL+/"¢" | Presione prolongadamente para encender/apagar
el LED colorido

Presione brevemente para bajar el volumen;

voL-/ ¢ .

/0 Presione prolongadamente para encender/apagar
| Presione brevemente para saltar a la cancién anterior
»l Presione brevemente para saltar a la siguiente cancién

Modo de musica: presione brevemente para pausar o
reproducir la mdsica

Modo de llamada telefénica: presione brevemente para
responder o colgar la llamada

/Pl )
Cualquier modo: presione dos veces para rellamar
Presione prolongadamente para activar Siri/Google
b Presione brevemente para encender/apagar los

bajos profundos
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l Cémo usar

Paso 1: Elija un lugar apropiado en el tablero para pegar el
dispositivo. (Nota: Limpie la superficie del tablero antes de pegar.)
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Paso 2: Inserte el conector USB en el cargador del coche.

El LED parpadeard al establecer una conexién exitosa. Conecte el
cable Aux en el puerto Aux del coche y cambie el audio al

modo Aux
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Paso 3: Active la funcidn Bluetooth en su teléfono. Encuentre
SW-BR999 (mismo modelo) en la lista de Bluetooth, y establezca
una conexién para disfrutar de musica estéreo y llamadas

manos libres.

<Setting Bluetooth
< Setting Bluetooth Buetooth @)

SW-ERB%

Bluetooth @)
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l Diagramme du produit

@ Bouton de téléphone © Cable Aux
@ \olume+, - @ Basses profondes [10] Céb\e USB
LED Allume/ - . : : :
éteint

© Chanson
précédente -

i

oo
o
@ Micro W

o\/o\ume‘—, :
Allumer/éteindre :

@ Chanson

© La LED colorée suivante
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l Fonction des boutons

Appuyez brievement pour augmenter le volume ;
voL+/ ¢’ | Appuyez longuement pour allumer/éteindre la
LED colorée

Appuyez brievement pour diminuer le volume ;

-/
voL-/ & Appuyez longuement pour allumer/éteindre
< Appuyez brievement pour passer a la chanson
précédente
»| Appuyez brievement pour passer a la chanson suivante

Mode Musique : Appuyez brievement pour mettre en
pause ou jouer la musique

Mode Appel téléphonique : Appuyez brievement pour
répondre ou raccrocher I'appel

L/l N'importe quel mode : Appuyez deux fois pour
rappeler l'appel

Appuyez longuement pour activer Siri/Google
Appuyez brievement pour allumer/éteindre les basses
profondes
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l Comment utiliser

Etape 1 : Choisissez un endroit approprié sur le tableau de bord
pour coller I'appareil. (Remarque : Nettoyez la surface du tableau
de bord avant de coller.)
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Etape 2 : Insérez le connecteur USB dans le chargeur de voiture.
Le LED clignotera lors de la connexion réussie. Branchez le cable
Aux dans le port Aux de la voiture et passez I'audio en mode Aux

LED
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Etape 3 : Activez la fonction Bluetooth sur votre téléphone.
Trouvez SW-BR999 (méme modele) dans la liste Bluetooth, et
établissez une connexion pour profiter de la musique stéréo et
des appels mains libres

/7 Gemomm )
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<Setting Bluetooth

< Setting Bluetooth Bluetootn @)

Bluetooth (\, tom e
SW—BRB%
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l Diagramma del prodotto

@ Pulsante del telefono © Cavo Aux
@ \olume+, | @Bassi profondi @ Cavo USB
LED acceso/ : : : :
spento oo

o

© Canzone
precedemtg;;;

|
ti

O Volume-, :
Accensione/ :
spegnimento @ Microfono':
O Canzone

© |1 LED colorato successiva
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l Funzione del pulsante

Premere brevemente per aumentare il volume;
Premere a lungo per accendere/spegnere il LED colorato|
Premere brevemente per abbassare il volume;

voL+/ ¢’

voL-/ ¢
/0 Premere a lungo per accendere/spegnere
1€ Premere brevemente per passare alla canzone
precedente
> Premere brevemente per passare alla canzone
successiva

Modalita musica: premere brevemente per mettere in
pausa o riprodurre la musica

Modalita chiamata telefonica: premere brevemente per
N rispondere o riagganciare la chiamata

L/l Qualsiasi modalita: premere due volte per richiamare

Premere a lungo per attivare Siri/Google

Premere brevemente per accendere/spegnere i bassi
profondi
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l Come usare

Passaggio 1: Scegli un posto appropriato sul cruscotto per incollare
il dispositivo. (Nota: Pulire la superficie del cruscotto prima
diincollare.)

IT-23

Passaggio 2: Inserire il connettore USB nel caricabatterie dell'auto
Il LED lampeggera al collegamento riuscito. Inserire il cavo Aux nella
porta Aux dell'auto e passare I'audio alla modalita Aux
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Passaggio 3: Attivare la funzione Bluetooth sul tuo telefono.

Trova SW-BR999 (stesso modello) nella lista Bluetooth, e stabilisci
una connessione per godere di musica stereo e chiamate

in vivavoce.
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<Setting Bluetooth
< Setting Bluetooth Bluctooth @)

Bluetooth @)
sw-ans%
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FCC Warning

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must_accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation. Any
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could

void the user”s authority to operate the equipment. Note: This equipment
has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates uses and can radiate

radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause

harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to

correct the interference by one or more of the following measures: -
Reorient or relocate the receiving antenna. -Increase the separation
between the equipment and receiver. -Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which the receiver is connected. -
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. This
equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator &

your body

FCC ID: 2ASUP-SW-BR998

E Prolinx GmbH
Brehmstr.56, 40239 Duesseldorf Germany

Syncwire UK Ltd
C/O Laiand Co.109 Portland Street, Manchester, M1 6N
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